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The Marginal Notes in the Abba Girima Gospels®

GETATCHEW HAILE, Hill Museum & Manuscript Library,
Saint John’s University, Collegeville, MN

Introduction

It is clear that, due to the age of the manuscripts of the Abba Girima Gos-
pels and the condition in which they are preserved, some leaves of one Gos-
pel manuscript have been inadvertently rebound with another Gospel manu-
script. My presentation follows Garima I and Garima II, as titled, which
have been graciously sent to me for this conference. For my personal study
of the notes, I was fortunate to have access to copies made three times, first
by D.M. Davies, then by Jacques Mercier, and now by HMML, the Mu-
seum and Library to which I am affiliated. Unfortunately, there are letters
and words that might be lost forever unless there is a technology that can re-
trieve them.

Also, a few people and many places will remain unidentified, at least for
now, as it is not clear if two words which come following one another are
names of one place or of two. As one will see, the method I followed is this:
(1) editing the texts, (2) translating them into English, and (3) offering my
views under ‘Commentary’. The Index helps when questioning if words
that look alike are names of the same place or of different places. Conti
Rossini’s edition of Liber Axumae (1909) and the study of its ‘Land
Charters’ by Huntingford (1965) have been helpful.

These notes are what one might call Land Charters; none of them is a
colophon.!

Paper presented at the international conference on ‘Ethiopia and the Mediterranean
World in Late Antiquity: The Garima Gospels in Context’, sponsored by the Ethiopi-
an Heritage Fund, Ioannou Centre for Classical and Byzantine Studies, University of
Oxford, 2-3 November 2013. The presentation style of the paper is intentionally pre-
served.

! This confusion, to which I might have contributed —see Davies 1987, 297 —has been
cleared by Manfred Kropp while analysing the King Armaha’s note, Kropp 1992, 264.
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Getatchew Haile

Texts

Garima I

(fol. 7r = Davies 2, frame 7r, making it the second document, seven-
teenth/eighteenth century)

1  Oihett : A : OOAL : @340 1 P50 : OUND- : AY : 0« aopd
A Th f AR £ 1477 1 AL 0 O BCEN 2 TTU1RE F AN A ¢
Lt : Ad s LAA@. : ao9°Pl : 0 : HEADC : hLovt : O : HERAO-C ¢
P = 0N : HEADC £ 8051 : o0 : HER DT ¢ AdS1: ON : AA: B
Eh i RAVPt : No-atd 2 TCoD- : RAd : 9984 : o-(rk7 : OhoTH
M2 A%:hov : R LLG 1 AW : “MOC « A7H : LA 2 V01T = Feh
¥ & A@THN- ¢ AT 10 2 avQPd : Thr7 : Mhd : Al : OOAL : @av
P10 PSN: @NASY i ARTHATY : PICPI° 1 hav : I°niT : ONhS
U AARN = 1477 =

2 o"0 : oUNik : L : V16-L  htét s aHOC : 178TF : M4 A
£ : @-Tot 2 PIO0T : HET : NAL : NAR, : RavCavd, 1 004 :
a PG : A7 : RLav ) 1 N A0 1 LA : o071 AT : & =

3  ohdl : ov-Nh- : 9°L 4 : ACT : Ot 2 TI0C : O-PC 2

4 oNRLNYL : 20 : 351« TN1L : LA : “IC : @OAT°0 = V1LY £ h
Phe 2 ONAL : RPL:E: AUFC s HO-RPT : RE : C: LA : Rhe & 1
A : 90,07 : wGL : X0 AP £ £4-C : 987 =

5 ohon : ovNh- : YT oA 2 A 2 AN ¢

(fol. 7v = Davies 2, frame 8, contemporary)

6 OAhett : A : OOAL : ®avFL0 1 P50 1 OUND- : AY 2 [AL4 1] AC
0L : AT : RA 1 BTAARD- : AL : NCOALT : HAN £ 1477 : [0]8 : ¢
&7 1 BAMEP  Bhie 1 B (bt 2 TICETR 1 BUI0 : L Bmé-% T 1 [B]@
WA f HLEo- : @avmeé-L, : hove : 804 : 0%« AR = 1497 : AP
L0 : MH : @OL : wGT LAY, : AOPN : ovC-F = HTAIA00- : OHLL0V- ¢

1,1 kb=t 1. %0 <] this is the old fathah of any work, especially of writing and
copying, which is later replaced with v : A1 ¢ ... 5 Mo 1] sic; for 7. | @-Nrk? 2]
sic; for avbFT 1 8 it i) cf. 8 °mét . 22 NAL :] or NAL £, not clear.
3 oo} 1] or oo} 1, not clear. 4,1 ch¥°f= =] the copying error of the last symbol, M, was
corrected by adding to it the vowel sign of the seventh order, resulting in one symbol
carrying the vowel signs of both the sixth and the seventh orders. Document 11 shows
that the place name in question is A= (not M or A=A or AH9°Afe), an error
made most probably by the influence of the name of the eleventh Ethiopian month.
2MA:]orMAs 3 0AP :]or DAV &, not clear. 5,1 AN:]forAn: 6,3 &ha=:] or "h”.
4 +he ] for 7 s

Aethiopica 19 (2016) 8



The Marginal Notes in the Abba Girima Gospels

Texts

Garima I

With thanksgiving to the Father, and the Son, and the Holy Spirit. I, 1
King Gibri Misqal, have granted to (the Monastery of) Abuni Girima
(the land of) Add QiSo and Betid Qirqos for a living quarter to the
households who follow the abbot. Some carry tents, some carry (water)
jars, some carry (cooking) pots, some load the donkeys, some drive
cattle. These are the duties of those who live in them. I have issued an
excommunication lest they stay back from these duties, saying, “We are
free people’.? I, King Gabri Misqil, have issued an excommunication

by the mouth of the Father, and the Son, and the Holy Spirit, and by

the mouth of Our Lady Mary, Mother of Mercy,? and by the mouth of
Abba Girima.

I have granted also the land of Hagiray, Atiret, Mizbir, Gindit, 2
Gibet, Add Gibo, Woraket, Qanzibet of Rema, Boliy,* Bal%,
Dimiarmire, Zi‘da Migqabor,® Sobon, Addimag¥s°, at the source of (?)
the River Ab(b)as3, a place at At “Ero.

I have granted also the Waqro Beta Mahbir in the land of Sihart.

And in Ayabba, (the land of) Sagaba, which is called Beti Mahbir;6 in 4
Amba Sonidyt, Hamlo; in Add Siwa, the six countries, which are Add
Tir(r), Bili, Add Tikli Nibiyat, Sinnay Sabah, Biliho,” Darar “Ayn.

I granted also Honzat and Betd Abba Anbiss. 5

o

With thanksgiving to the Father, and the Son, and the Holy Spirit. I, 6
[Sdyfd] Ar‘adid (1344-1372), have granted to the clergy who serve at the
church of Abba Girima (the lands in) one [‘A]ddd Qiran, one Ahyawa,
one Kolo, one Beti Maryam, one Maya G¥and, (and) [one] Tara‘it. And
(I have granted) Mitira to the Qaysi Gibiz and “Addi Sinnayto to the
lock keeper. (I did) this so that they may celebrate the memorial of
Abba Girima in cooperation (with the priests). May whoever violates

1 21In contrast to slaves. | 3 Cf. Kidani Mabrat ‘Covenant of Mercy’. 2 4 Or Balay. | 3
Miégabar is ‘grave yard’. 4 ® ‘Community house’. | 7 Or Bilaho.

9 Aethiopica 19 (2016)



Getatchew Haile

av- ; OH1FPa>- : Lhd : @TH : (hé : Al : OOAL : @40 = P
N«

7  OHY : HovNh- : QR @ H2IRD- @ 7PC : (- : ACN:£% « AR £ 24
o : BavPA 1 0£F : A9° : @BavOPA : ANAN : @BANN : L@ :
Mot : Al : OFPP 1 PRATYL ¢ o460 Ae : 9°0A : R/hA : OXP
0 : @OR &Y, : HovARNT : @IAPTYL : HOCP = OHF : Wy TAD- « O+A
°F : Al 1 ARN 1477 =

(obviously during the reign of King Zir’a Ya®aqob, AD 1434-1468)

8 0H: FRhC : +Hheow : AYI»4 : RATAREL 1 hov 1 BATPI°T : AOC
U: O”hX Mk = hov : GAVSC : ML 2 oondA = koo 1 To€ 1 Aov D,
i 09°L : KT = hov : TOE : ATIOT : (AL4. 1 ACOL ) hav : Rod
AN% : <ASKTZCLLN = Roo : RolAd : ©CT : EPLCN = haoo : TodA
a9 = il 2 BTy, = hav : BAPPI°T : BRT = hov : Robl : AN +
oOCY : LAhP =
OHLAMCYL : 0710 = 29 ¢ I100F : @Fhé- ¢ ohAAWTP - : W7D~ ¢
HF0 : 0730 2 19¢ = o710 : Afov- : 0 : 8he- : o0 2 T900T & @
H7 10 : HPCO : HCA = £0410 : 7T : Y2995 @K = A LTN4% : H?
4 2 A99F £ OAR[L]Y V1ot 6

(in a seventeenth/eighteenth-century hand)

9 94 : UA= : YIC : HF9UNov- : aogPYLy s LN a8l s Nov 1 A TP
Lk 2 7i 2 PPLCAD- 2 @PLFov- 2 AHEL : 0L : NFA[ 1] J20 : 0ALE
& : Alaw : hYRP : AL : PPLANGT- : NACALh : AR PEANI® ¢ hav
0 : oo : oL Cav- : OPLFar- 1 B 1 @FHY 1 AL ¢ Al : OOA
£ a0 2 P50 : ONARSU- 1 AR £ 1477 =

7,2 0£7% 1] for 7 1; a Togrofifia influence. 8,3 {84 ¢ ACOL =} ] inserted. 4 AA% ] in-
serted. 5 8% %] so the Amharic verb ©F comes from the Ga%z verb 74¢!
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The Marginal Notes in the Abba Girima Gospels

them or robs them or oppresses them be excommunicated by the
mouth of the Father, and the Son, and the Holy Spirit.

I donated this because I took the property of the church of Abba
Girima—one cow’s eye (? “ayn lam) cross, one smooth (ldslas) cross,
and one (cross) for touching (mdgsas) (the sick), which heals those with
heart disease. As for the holy articles, which include a platter, chalice,
vestment of high officials, and golden ring, all are (in place) as ordered
(in the church). I took these in trust in the prayer of Abba Girima.

(The days) on which we should commemorate the memorial of the
kings of Ethiopia: On the 4th of Toqomt: Abroha and Asbsha; on the
30th of Hadar: Gibri Misqal; on the 12th of Miggabit (1336 EC = 8
March AD 1344): “Amdi Soyon; on the 15th of Ganbot (1364 EC = 10
May AD 1372): Siyfi Ar‘adi; on the 24th of Sine (1422 EC = 18 June
AD 1430): dndaryas; on the 29th of this same month (Sine 1406 EC = 23
June AD 1414): Tewodros; on the 14th of Miskirim (1425 EC = 11
September AD 1432): Hozbd Nayni; on the 9th of Togomt (1406 EC = 6
October AD 1413): Dawit; on the 29th of this same month (Togoamt
1421 EC = 26 October AD 1428): Yashagq.

The celebration with one official is with fifty pieces of bread and
twenty jars (of beer). Both of them (public and private) are alike. This is
(when feasting in public) with the serf. In their (private) houses, (it
should be) with four jars and ten pieces of bread. The one who set this
ordinance is Zir’a Ya‘aqob, the king of (Orthodox) faith. Those who do
not implement this are, truly, rebels against the kings.

There is also something we should tell you, O abbots of holy
Midira—that you should not come near the land and property of
Noburi ‘Ed Kofld Ta‘os and his offspring, because they built this shrine
of yours in the likeness of (the temple in) Jerusalem. If you ever rob
their land and their property, be excommunicated by the mouth of the
Father, and the Son, and the Holy Spirit, and by the mouth of Abba
Girima.

Tiklo’s land of inheritance was ninety (pieces). During the tenure of
our abbot Yimani Krastos, two-thirds (went) to (the Monastery of)
Abba Girima (and) one-third to Tiklo, the proprietor of the inherit-
ance land. The shrine of Abba Girima was built by Wayziro

10

11 Aethiopica 19 (2016)



Getatchew Haile

(in a seventeenth/eighteenth-century hand)

10 HAhae s COt T4 : EAL 1 AR 1 1477 + BAR : AFNAe £ 194 & CO
4 1 Nov9°UCY ¢ 279% : ACAFN : WAGPPLA : A0 : 1477 : HIRP : OLH
C : NCNFART : LW T : NFA : Pore : POCT : 1

(fol. 8v = Davies, first and frame 7, fourteenth/fifteenth century)

11  [MJAhetT AN : OOAL : @ov 34N P50 : 1IN « AT T4 2 oo
PA: TF o ARN 2 167 2 OAPILH- 2 TLRT (106 ¢ ORNT 2 OTTA,
T:OL0: TFA: ML 2 aeOPA : QAT : 00 2 ARN 1 14677 & LA9°
- : Wk : &e 2 @OV : L4 2 M. : AT : @LT9T 2 RIIR
4 : AN : 74 : o & : HEFOVN : AQLF £ 3971, hao : BT av- : (4,
Af-av- : AaoThAT : °NA : AN : 9°p-F00- & oo : BN : FHNS : AR ¢
1477 : ©hdN : OUNN- : L4 FEP[ 2] 7 : RTEP £ 00 : AT : AN
1 : +L@-0-F : @O0 : VNN 2 KL V168 [AlBéT DT : 0L ¢
M : @40t aHOG 2 78T« PALT : NITRT : I°0A : A-lhov- ¢
ONAC[T]L O 2 “I0C 2 @PC 2 o LECLA : ONALN : AR : @
NAZ°0 : NYLAY, : h9°f° : ONAL : AP : & AVDC : @704 ] “ICE
° : @UNh- = AT : T4 @NPA 2 DR 10 : oohy : [ARN] 2 26
M : 0714 : A 1 00F : [P T]NE ¢ OTRI°EU- : HTOL] 1] OAYYL, ¢
ovh- & 71 2 AANA : @5.0271 : HOCP : @A MARD- : o= : 9°LC :
hov : ¢899, : Y14 ¢ hov 1 L4 ¢ AHICE : @1TNHNE 2 BRPP : I~
Tt AQ : AL 140 & ORha( : HAIPA 1 OHTATA ¢ Aol @ avle}) ¢ @
A, i R@-44 2 HA[ 104 ¢ “1AL : @L.40 : ORHNA : @+ : ALDT ¢
DAL : A1l : OOAL : @avFLN : P50 =

(contemporary, Bi’>di Maryam, dated 1469 EC = AD 1477/1478)

12 Oiahett : A : OOAL : @av3én i P50 : HOUN : oHha? : A0 A +
T AL 2 TICLET° : (AT @ P4 : AR : 1477 : Adav 1 AChT- +
A M. ANC : A= : 00.P1:0- £ AR £ 1477 : LA, £ “18°T7 = 1A= 1 I

10,3 @R BEWATTF 1] sic; for @R ¢ AWF9T ¢ 11,6 +1h4- 1] for +Hhe ¢ 7 A10F 1]
the first and the last letters are not clear. 10 @NAC[F]Y ¢] possibly, @00hCHY,
@%¢ 1] definitely for @-¥€ ¢ 12 10 {& : av}APA 1] inserted in a later hand, seventeenth
century. 17 -1Ad ¢] the same expression appears in the Golden Gospel of Abba
Libanos; see Conti Rossini 1901, 200 (no. 17).

10 8 Died in 1637 EC (AD 1644/1645). 11 ? Dibtira ‘tabernacle’, as in Dibtéra Orit, is
rare in the literature. | 19 Or Ateretgebit. | !! Canaanite? | !2 Interestingly, some of these
lands are listed in his grant recorded in the Liber Axumae, with the grant renewed by
Labni Dangal (1508-1540), Conti Rossini 1909, 19 and 32. | 13 Or ‘And in Bihart’. | 14
‘Community house’. | 13 Betid Giyorgis. | 16 ‘Community of Mary’. | 7 Mikan. | 8 The

Aethiopica 19 (2016) 12



The Marginal Notes in the Abba Girima Gospels

Krastosawit® and Daggazmac Kofla Wahod. May he rest their (souls in
his Heavenly Kingdom).

[With] thanksgiving to the Father, and the Son, and the Holy Spirit. I,
King Gibrid Misqal, have built (the church of) Abbi Girima. King
Gibri Misqail said, ‘I beautified its construction with wood, stone, and
iron because of the greatness of Abbi Girima. I completed (the con-
struction of) this tabernacle’ and granted the land of Tafa, its low and
high land from boarder to boarder, so that all that is brought to the
palace may be the livelihood of the monks and their abbot so they may
observe the memorial of Abbi Girima. I have granted also the land of
‘Adwa from where they cleared the wood and stone up to Q%arawa‘to.
I have granted also the lands of Hagiray, *[A]teret Gebit,'° °Add Gibo,
Woraket, Mazbar Gi[n]dat, Qisibet the Kinawit,!! with the people in
(it/them)’.12

I, Gabri Misqal, have granted in Hart'3: the Beta Mahbar!* Wiqro, the
Church of George;!5 and in Aysbba: Asgiba; and in Amba Soniyt:
Hamlo; and in Add Siwa: the five villages and Mahbidrd Maryam.!¢ I
came to the centre!” of [Abba] Girima; and they told me everything
about his greatness, (including) the wonders and miracles he worked.
And I, on my part, donated many vestments and golden embroideries,
and restored all his lands as the former kings (had granted them) so that
they may observe my memorial and the memorial of my off-
spring—kings who will come after me. May whoever overpowers and
robs (these grants), whether a governor or an awfari who let (any beast)
trespass!® or a horse or a lion drive into (it) be excommunicated by the
mouth of the Father, the Son, and the Holy Spirit.

With thanksgiving to the Father, and the Son, and the Holy Spirit. (The
land) our King Ba’>dd Maryam granted and how he reinstalled (it to the
Monastery of Abba Girima) because of his love to Abba Girima, was
because God has revealed to him all great things of Abba Girima. He
said, “We have given up (collecting) all former taxes. Let (the revenue)

11

12

same expression appears in the Golden Gospel of Abba Libanos; see Conti Rossini 1901,

200 (no. 17), ‘domestic animal’.

13 Aethiopica 19 (2016)
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4t HINCG ¢+ 2577 : 0817 £ AAP ¢ AoThAt & @ HhCY = hov « BhTF ¢
ATF227 5 ORL 1 TICET° : NANTCART : TICLET° : (b : TN 2 @[///]
AP : HI°NA : LD = AHH: Trr~[ ] ORE : “ICPT : oavhe 77 : N
Alb 1 @OCP = [//////] M0 « NCTF = [@]N0A : A T=HTH : AOM. 4T
[@]0-F 2 U745 &R0 2 020, : A9°[AN ] @ PA : RS : HRTAT : OC ¢
[@h]AA : NMAIL = O”L ¢ aoieI[TL 1] @418 & @avdYCY, : HAN[ 1] 1
471 : A0 : o =

(in a different contemporary hand of the same time)
@ : HihY : NER@F : 300t 1 [l <]

(in a nineteenth-century hand)
0Otz D60t AGPI°HC 2 H[///] HRAN & “IC : A P[C)N : @R@-[A=N ¢
@-FH : A)&h7 :

(fol. 10r = Davies 2, frame 9v, late fifteenth century)

13 NAhedbt : A : OOAL : 00380 2 P50 2 AR AFN : AT : HA"r A
At hov : £9N% ¢ AU 2 T HCh ¢ POBN £ *1<A 1> B 2 AU9° :
0710 222[77 : OO 2 FHL 2 REL ¢ & 2 AVIC[ 1] OA[°]7 2 OATY, ¢
8:A09° = o0 : W0 : Pv? : 00N £ 6 : ON[T ] ©NAE : AP = ohon :
AR A[F]N- 2 077 2 AFV2F 2 AT 2 Noe[ 2] ChF : 09T 1 1077 : olov
2[POF 1]

(fol. 10v = Davies 2, frame 8r, possibly seventh century)

14 Ohhett : Al : OOAL : @aFLN : P50 AT : ACAPh 2 7,7 1 hY
AP : AT 2 794297 ¢ Ah9°HT : AN 2 ICLE0 : AN : A0 2 AT
N = HAANAT : *90C : @020 % HAANT: ¢ 0lm : OH70 ¢ HAFA ¢
A = AN 2 1477 ¢

12,6 NA[4 1] 0 is an influence of M in OR& = 7 [////]] title effaced. 12 9°m[&A ]] 1469
EC (= AD 1476/1477). 13,2 *Qi<A 2> § : AY9° :] for N8 ¢ AVF® ¢ Scribal error in copying
and correcting. 14,1 ACaPh :] The last letter looks like the seventh order of dh, i.e. oh,
but it is not when compared with the letter in the body of the manuscript, e.g. #cht Z ch
av; I G I 0. In the case of the seventh order, both legs on the right are shortened,
or better, the left leg is elongated. In the manuscript, the first letter in & P and the
second letter in Nch#™H4 might look like ch, but its leg on the right is shorter than its leg
of the left in both words. See also the last letters in 0-lm @HH1. To come back to the
name, in the list of kings it is AC"1h/ACT1Y/ RCI°h/AC™IW/armap. See Dillmann 1853,
349; and Conti Rossini 1909, 295 and 299. 2 AN :] for AN : We will see this repeated
with ‘Al 1 7477 ¢* Perhaps one should not consider this an error. 3 HAAAQ-t 2] for ™t ¢
*MC :] for "4 | *IC : @120 :*] the same expression appears in the Golden
Gospel of Abba Libanos; see Conti Rossini 1901, 200 (no. 17). | @i z] the last letter
looks like the seventh order of 0, but see the similar letter in the next word HA0A.

Aethiopica 19 (2016) 14



The Marginal Notes in the Abba Girima Gospels

be the livelihood of the monks’. (He has also ordered) that commemor-
ation of our King Bi’sdd Maryam be on Astara’yo Maryam'® with 1,000
pieces of bread and [?] hydromel with beer. (Enacted) while the king
was Bd’o[dd] Maryam, the governor (Mak“annan) A[fi] Wirq, [/////1%°
Gibri Maryam, the head of furnishers of the royal camp (Ba’ali
Tag»dzag@aza) dstifanos, the Betd Hansa Ra’s Ti‘aggasi Amlak, the
king’s spokesman (Qali Hasiy) who executed the grant Baro with his
friend Balendy, and the spokesman of the governor Wisaniy, and the
abbot (of the Monastery) of Abba Girima, Abba Kiros.

This (land grant) was enacted in 129 Year of Mercy (1469 EC =
AD 1476/1477).

The house of the guards of Abbot Zi[///] is exempt of taxes. [Let who-
ever violates this] be excommunicated [by the mouth of] Peter and Paul.

With thanksgiving to the Father, and the Son, and the Holy Spirit. I,
Zi’amanu’el, have commissioned the writing (of this), that (the mon-
astic community) celebrate the memorial of our King Zir’a Ya‘aqob,
(slaughtering) one cow at the officials; and at the Naburi Ad, one cow,
and at “Alet one cow, ka‘bo dow, thirty pieces of bread, and three (jars)
of hydromel?! at each of them. Also, I commissioned the recording of
the name of Queen Hanna, the name of her inheritance (and) her (bap-
tismal) name with (prayers of) incense and the Eucharist.

With thanksgiving to the Father, and the Son, and the Holy Spirit. I,
King Armiha, have built the church of Mary of Hamzat, the church of
George, and the church of Abba Anbisi, which are exempt from taxes
and forced labor, with no conscription?® and zinb (= duty?)** other
than for the church of Abba Garima.?>

13

14

12 19 The feast day of Mary that takes place following the feast of Transfiguration. | 20 Ef-
faced. 13 2! Siwa. 14 22 Beti Girgiyos. | 23 °Abiti is the verb they used in describing what
the soldiers did to Simon of Cyrene to carry Jesus’s cross, Mt 27:32; Mk 15:21. | 2 Or
‘conscription’, like katmat of the time of King Zir’a Ya®sqob. | 2° Translated and ana-

lysed by Kropp 1992, 264.

15 Aethiopica 19 (2016)
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(seventeenth/eighteenth-century):

LA 2 RARHTT : NFA + AP[ON 2] °L4 : MATL ¢ A 1Kh- : [////]
Al 2 T90C : hoo @ LinT : [A]FFHR4S @ ARO £ 2497 ¢ 5[5 ] HIN
4t NAFA M€ 1 9o 1 av 39 ok ¢ ATF27 ¢ M0A ¢ 129954 1] @oN
aygucy « NA : 127194 1 Ao~ : H91A : Ao~ : HR@-45 5 QML « 9°
L4t METL £ Roo[Y, 1] ao9°UC : @ARovY, : NART 1 [~]%977 1 04 ¢
LT ¢ QA[L : B]PCEN : @Ro-0=[0] 1 AGAT° : A7LTF : OR“LT : A[Lh-
7:)A8NT s u

Garima I

(frame 1 (1r) = Davies 2, frame 9r, early sixteenth-century)

hBEP : avf i 1 HACPav- : ART : HPCET : 77 1 OAKO
o A7 NAMLE : @904 : AHYC o : A0or : 104 : Ahoo- @ g
[

(contemporary, AD 1563—-1597)

NAheBA ¢ Al : OOAL 1 @740 1 P50 2 AHHD- £ RY 2 20O : 27
A @Nov : a0 p) o0 2 avp 1 1L ¢ hov @ L0730 ¢ 9PHOGT « AL
Z 11497 s HUA®- : AT 1 @0 : AU AAN £ 1477 : ONAARTY : AV
TeT s R BNAPT i avdPICH : OAR, ¢ Lé-: OV R 2 AIP°P :
OAQY : ooty 1 A9°0 : N1LT 1 OICIAT £ 86-0 : @avl T : o P 1 oW
Ch : A@IC : Och 2 DL/ : T : OTILNT : T°9°Ah : *@71L : B0 ¢
OKA : CEHL : AT

(continued in a nineteenth-century hand)

ohdN : oUNh- 1 T 7IREA : AT : ©T87F 1 R : 95, : 08 AP :
HM4. : ZOI7VRL : ONAYL : h*T0- : OMATLYL : T 1 PTF : Hha@-AD ¢
oO[//0]77 : Aoe I, : HO-kt: : “NNC]oP- : AL : aPCRRYL : [ 177 : 0177 =
A% : mad[ 1]

153 oneopgeycy :] sic. 4 127197 1] the copyist has missed some words here.
2,6 *@°18 1 ... 7 A1+ét =] added in the right margin. 3,2 @hAY, :] or ®h”. Probably
for ®ANAY : | 54 1] possibly plural of the Amharic €% : ‘gunna’. | Hh@-Ad ] in the
margin.
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Digga’azmac Kofla Iyyisus says, ‘I have returned the land of Tifinay
[///], which was previously excluded, to the (monastic) community, so
that it may be for observing the memorial of Abba Girima’. (Enacted)
on the 2nd year of the reign of our King Tikli Haymanot (I,
1706-1708), and Abbot Tikli Haymanot. May he who,?¢ or takes this
land of Tifianay (by force), or robs or excludes it, be it an abbot or
other officials, be excommunicated by the mouth of Peter and Paul,
forever and ever. Amen and amen; let it be; let it be.

Garima II

O children of Midira,?” remember the (late) Governor Zena Hawaryat
and his wife Amitd Soyon. Celebrate their memorial because they have
done favor to you.

With thanksgiving to the Father, and the Son, and the Holy Spirit. I,
King Sirsi Dangal, whose regnal name is Milik Siggid (1563-1597),
have ordered that they rebuild the ruins of Dibri Garima. (I affirm the
ownership of) the land grant®® in the possession (of the Monastery) of
Abba Girima and the other countries called Mambirta, Asbi, Dir(r)a,
Sin’afe, Agamya,?”? dda*® Mik“innin, Amba Sondyt, Gir‘alta, Zora‘,
Mirita, Zidya, Sir‘e, Awgir, Ha Hayle, Zata, Gindibta, Momsaha,
*and May Da‘ro, and the remaining countries.’!

I also donated ten plows as a3? g¥alt, and ten loads of grain. The two of-
ficials of Tafa also (donated) twenty-four plows, and grain likewise.
And from Tafinay 1,000 bushels (ganna) of awls; and [///] samma
(will be brought) for the administrator. This is the tax (imposed on)
Add Mir’awi [////] sémma for the store keeper.

15

15 26 The copyist has missed possible offender(s). 1 27 That is, the monastic community
of the Monastery of Abba Girima. 2 28 G¥3lt. | 22 Now: Agame. | *° Or ddj, possibly, for

Andi. | 3! Added in the right margin. 3 32 Or ‘per’.
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Commentary

Garima I

1. The notes related to Gabri Misqil

When Did Gibri Misqil Reign? King Gibrd Misqil is a very famous and
highly revered saintly ruler in local tradition. Almost every historian who
mentions him identifies him as one of the sons of King Kaleb3 who took a
successful military expedition to Sheba in AD 525 on the eastern shore of the
Red Sea. Tradition makes him contemporary with the legendary Yared, the
church musician and Abba Arigawi/Zi-Mika’el, leader of the Nine Saints.??
It credits him with the building of the church of Dibri Damo** and Abba
Mitta”s/Libanos’s Betd Misqal during the saint’s lifetime.’> But the period
of 532 years, named the Cycle (Qamadar) of Gibri Misqil, began in 884 EC
(AD 891). It is apparently named after him because it began during his reign.
Knowing which year of his reign it began is important, but at least we can
say that in 884 EC King Gibri Misqil was on the throne. However one in-
terprets it, the g@mdar began about 350 years after the time of his father and
whom he succeeded on the throne, flourished, if the sources speak about the
same ruler.

Other independent sources that agree on this date abound. One of them
is preserved in the book of the computes, MS EMML no. 2063, fol. 26v.¢
According to it, there were 421 years from the coming of Christianity to
Ethiopia in 463 EC (that is, AD 470/471?) to the beginning of King Gibra
Misqal’s reign. That is, 463 + 421 = 884 EC. Why this source gave 463 EC for
the year Christianity began in Ethiopia is another matter.

The second source is the Kabrd Nagdst, the legendary book that estab-
lishes a link between the Ethiopian royal throne and that of Israel. It con-
tains a prophetic statement that said Gabra Misqal, the son of Kaleb, would
reign in Aksum at the end of the twelfth gamar since the creation of Adam,
the first man, in 5500 BC. This means that according to the Kabrd Nagast,

32Sergew Hable Sellassie 1972, 161-166; Kobishchanov 1979, 114-115 and passim;
Phillipson 1998, 129.

33 Conti Rossini 1904.

3 Guidi 1896, 76-77.

35 Bausi 2003, 56 and passim.

36 Getatchew Haile and Macomber 1982, 122-125.
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Gibri Misqil ascended the throne in 532 x 12 = 6384 AM (Anno Mundi) or
6384 — 5500 = 884 EC.

The third source is a Filasa or Beti Hsra’el book, titled T5°azazd Séinbiit
or ‘Commandment regarding the Sabbath’, which prophesizes Gibra
Misqil’s ascension to the throne by the end of the 912th suba‘e (seven-year
cycle), since the creation of the world. So, the T9°2zaza Sanbat, too, suggests
that the king started his reign in 912 x 7 = 6384 AM (884 EC).

The fourth source, too, is worth considering, even though at first glance
it looks unclear. It is preserved in the Apocryphal book of Baruch. Accord-
ing to it, there were 530 years from the Emperors Constantine (I, 306-337)
and Theodosius (II, 408-450) to King Gibri Misqil. Obviously, it is im-
possible to be precise here because the two Emperors did not begin or end
their reign at the same time, but it is clear that the difference of 530 years
from Constantine I-Theodosius II to Gibrd Misqil makes the year 884 a
possibility.

If we take this note at its face value, it quotes him as having said, ‘I re-
stored all his (Abba Girima’s) lands as the former kings (had granted them)’.
Who could these former kings be who ruled before him?

Ethiopia has several kings who were called Gibrd Misqal, which history
might have confused.” Budge identifies with “Amdi Ssyon the Gibra
Misqil, who died on this day of 30 Hadar.?

Who has the authority to Excommunicate? Excommunication is the right of
one ordained as a priest. In the manuscripts, copyists and others (as in no. 6)
issue excommunication to people who handle manuscripts illegally or grab
land grants of monasteries. But they give the authority to others by saying,
yokun waguzi bi-afi ... (‘let him be excommunicated by the mouth of ...")
But the king’s excommunication was direct: awgazku and Gibra Mésqal ...
‘I, Gabra Misqil, have excommunicated ...” Can we assume from this that
he (and the Aksunite kings) were also ordained priests like the legendary
Prester John of the Indies and the Zag¥e kings? The note is, unfortunately,
in a seventeenth- or even eighteenth-century hand.

Another land grant by King Gibri Misqal to this monastery is recorded
in a manuscript of another monastery, Liber Axumae.’

37 Huntingford 1965, 99 also has raised this problem when discussing a land grant the
king made to another monastery.

38 Budge 1976, 308; this is in addition to Yashaq and Saint Lalibila.

39 Conti Rossini 1909, 19; Huntingford 1965, 30. This could be a settlement of dispute
over ownership of these lands.
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Questions regarding the grants. Betd Qirqos (in no. 1), Qinzibet of Rema
(in no. 2), Betd Mahbir Waqro (in no. 3), and Betd Mahbir in Abbay and
Hamlo (in no. 4), Beta Ab[ba] Anbis(s) (in no. 5), and possibly others look
like defunct monasteries with their properties given to the monastery of
Abba Girima, unless this is a decree of making them daughter monasteries.

The service of those who use Betd Qirqos as their residence is strange.
They serve the abbot while he is on a journey. He must have been traveling
very often and with a huge entourage. The note, “We are free people’, im-
plies that monasteries once had slaves for such services.

2. 'The notes ascribed to [Sdyfi] Ar‘adi/Nowayi Krastos (AD 1344-1372)

The name of the king is Sdyfa Aradd, the object sign ‘—4’ at the end of the
first and the subject pronoun ‘—4’ suffixed at the verb, means ‘He terrorizes
the sword’. In the course of time both ‘a’s drop. In fact ‘Ar‘add’ becomes
‘Ars°ad’, in the imperative: ‘Do terrorize’!

The first note of King Sayfa Ar‘adi (no. 6) treats the monastery of Abba
Girima like a church of a community, not a monastery. The monastic com-
munity and its abbot (to which this note does not refer) must have died out
at some point in time.

The content of the second note (no. 7) is rather strange. The king did not
justify why he took the church’s articles. Also, it is not clear if he took only
the three crosses, and left the rest ‘as ordered’. If what he took is only the
crosses, one would be left with one guess: he intended to use them to heal
sick people in the palace.

3. The note on the Commemoration of the kings (no. 8)

This note was undoubtedly authored by the order and approval of Emperor
Zir’a Ya‘aqob (AD 1434-1468). This contemporary note is important be-
cause dates notating when the listed kings died can be relied upon, as they
were recorded under the supervision of an authority on the subject. It is in-
teresting to note that the emperor did not recognize the two kings, “Amda
Soyon/lIydsus and Mohorka Naiifi, whom the nobility, who did not want
Zir’a Ya‘aqob, had tried to crown when Emperor Yashaq died in 1428. The
years between his death and Zir’a Ya“sqob’s ascension to the throne
(AD 1428-1434) were spent in a power struggle. Taddesse Tamrat has
presented a document, a manuscript from Dibri Wirq, documenting the
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struggle.*® That there was a problem at the palace at that time has been veri-
fied by contemporary sources, the history of the dstifanosite monks* and
the emperor’s Tomari Tasha’t.#?

4. The notes in nos 9 and 10 contain names of historical importance for
the Church. Naburi Ad Koflad Ta‘os (a unique name) and his descendants are
credited for building the church of Midira, and Lady Krastosawit (and her
husband?) Déiggazmac Kofli Wahad for building the church of Abba
Girima. Here ‘building” must mean ‘rebuilding’. We know from note 11 be-
low that it was built, if not rebuilt, by King Gibri Misqil. The next note
(no. 9), written in a seventeenth-century hand, could not be a continuation
of note 8. It is only made to look so.

5. The problem with determining the time King Gibri Misqil reigned
has been discussed above. If this note (no. 11) has anything to contribute to
the issue, it is the fact that the king does not know Abba Girima, one of the
Nine Saints, in person. He says, “They told me everything about his great-
ness ...", implying that the two were not contemporaries. But according to
the note, it was he who built the monastery’s church.

6.  King Bi’adi Maryam died on 12 Hadar (1471 EC = 8 November
1478). His note (no. 12) shows that he wanted to be commemorated not on
the day he died but lavishly on Mary’s feast day, probably because he be-
lieves he is, and is called, ‘In the Hands of Mary’, and because this was the
day he celebrated the death of the ruler of Adil by his Army.*

The note does not mention any land granted by Bi’sdi Maryam but that
he returned the right to collect taxes. It would be interesting to know more
about the nature of gabr (tax) and by what authority the right was taken
from the monastery, as well as why it was not returned by his father, Zir’a
Ya“sqob. The document is valuable in that it gives part of the list of dignitar-
ies during the reign—not all are identified or mentioned in the king’s chron-
icles—and the Abbot of Abba Girima. Of the two officials who enforced
the order, the name of Balendy comes up in the manuscripts very often.*

7. The ordinance in no. 13 regarding the commemoration of Emperor
Zir’a Ya‘sqob must have been issued at the time the king died. If
Zi’amanu’el, who issued the ordinance, is the Noburi Ad of the Monastery
of Libanos,* it will help in determining the time he flourished. But the

40 Taddesse Tamrat 1974, 512-513.

41 Getatchew Haile 2011, 23.

42 Getatchew Haile 1991, 62-63.

43 Perruchon 1893, 159.

44 Bolen Sigidd’, EAe, I (2003), 524a-525a (G. Lusini).
45 Bausi 2003, 180.
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name is not uncommon.* The other person of interest is Nagast Hanna. She
could be one of the king’s consorts. On the other hand, princes and prin-
cesses are titled nagus and nagast, respectively, even if they are not crowned.
8. Anyone who sees note no. 14 by Nagus Armiha would immediately
notice the unusual shapes of some of the letters, notably of #° (m) and 2~ (s).
It gives the impression that it is the recent copyist’s intention to make the
grant ancient by connecting the note with an ancient nagus, who ruled in the
seventh century.# The suspicion appears reasonable because the shape of
the majority of the letters is not markedly different from those of after the
seventeenth century. But we have now at least as many as three old manu-
scripts (MSS EMML nos 6913, 6940, and 8509) whose letters are comparable
to Nagus Armiha’s note. One may not be able to determine the origin of a
manuscript from its present location. Nevertheless, it should be mentioned
that the first two (MSS EMML nos 6913 and 6940) come from Lasta, in
Willo, and the third (MS EMML no. 8509) from Tana Qirqos, in Goggam.
Sergew’s analysis of MS EMML no. 8509 leaves no doubt that the manu-
script is of the Aksumite era.*® This does not mean that the note is as old as
the manuscript itself. It is closer to the Zag¥e era than the early Aksumite
era during which the manuscript was copied. The similarity of the language
of this note with several made by King Lalibila is striking, e.g. @M ¢ 1A
e : HAAQ : 104 : @090 2 HAANT : R OPAFT : HAADN : HEOL ¢ ©A
1h, «* Like Conti Rossini, I will not attempt to translate this, but the simil-
arity of the two languages is visible. Not only that both have the expression,
HAAQD : 104 : @021 £, but also this HT0 ¢ (zdnabe), whatever it means,
is definitely Armah’s W ¢ (zdnbi < zdnb). Where would a fifteenth-
century writer, whose knowledge of Ga%z is not commendable, find these
archaic words?

Now only one question remains: the identity of Abba Anbisi in whose
name a king of the seventh century has built a church. If he is the monk who
has the Synaxary entry of 3 Miskirim, he flourished in, or even after, the
fourteenth century.’® Because on this and other points, Manfred Kropp sus-
pects ‘Armiho’ to be possibly another name of one of the known kings. But
one can equally suspect that Abba Anbass could be a monk of the Aksumite

46 For another Z4’amanu’el, see Conti Rossini 1909, 52; and Huntingford 1965, 65.

47 Munro-Hay 1993, 116; Phillipson 1988 72-74; Uhlig 1988, 48. Uhlig’s attention was
paid to the body of the manuscript, not to this strange note; see Kropp 1992, 260-265.

48 Sergew Hable Sellasie 1991, 64-80. See also Bulakh 2014, 177-212.

49 Conti Rossini 1901, 186; see also 187. This phrase must have been common in olden
time.

50 Kropp 1992, 264; ‘Anbis’, EAe, 1 (2003), 253b-254a (U. Zanetti).
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era, one of the non-Ethiopians who assumed an Ethiopian name like the
Egyptian Abuni Gibri Minfis Qaddus. Although it is in a seventeenth-
century hand, it is recorded (Girima I, no. 5) that this Beti Anbiss was giv-
en to the Monastery of Abba Girima by the Aksumite King Gibra Miasqal.
Furthermore, we do not know much about the other Anbis zd-am-"Arib
(‘from of the west’), who has a Synaxary entry for 2 Tahsas. One other ob-
servation: The space this note occupies could have not remained blank
through the centuries to be used for the first time in the fifteenth century.

Finally, the language of this note is not the best, as noted also by Kropp.
The writer might look like a non-Semitic-language speaker, actually a Greek
or one with Greek cultural background, who would spell the name of Saint
George as Girgiyos. But, as is witnessed in MS EMML no. 7078, fol. 26v,
this was how it was spelled during the Aksumite era. MS EMML no. 7078
belongs to the oldest group of manuscripts.

Index samma: 11, 3(2)

sdwa: 1, 13(n)
Titles and other terms Wayzdro: 1, 10

zdnb: 1,14
Astdra’yo Maryam: 1,12
:z{j crz III: ;1 Personal names
‘ayn lam: 1,7 Abroha and Asboha, kings: I, 8
Bi’ali Tag¥azag®aza: 1,12 [Afd] Wirq, governor: I, 12
Betd Hansa Ra’s: 1,12 Amaitd Soyon: II, 1
Diibtéra: 1, 11(n) ‘Amdi Sayon, king: I, 8
Dibtira Orit: 1, 11(n) Armiha, king: I, 14
Diggazmac: 1,105 1, 15 Bi’add Maryam, king: I, 12 (3)
g@alt: 11, 2(n); 11, 3 Baro, gald basay: 1,12
ka‘bo: 1,13 Bolenay: I, 12
Kidand Mabrit: 1, 1(n) Dawit, king: I, 8
laslas: 1,7 Hndoryas, king: I, 8
madgsas: 1,7 Hstifanos, bd’ali tagvazag©@az: 1, 12
Miikan: 1, 11(n) Gibri Maryam (title erased): I, 12
Maik¥innan: 1, 12 Gibri Misqal, king: I, 1; 1, 8;
Maigabar: 1, 2(n) I, 11(2)
Noburd 4d: 1,9;1,13 Hanna, queen:l, 13
Qald Hasay: 1,12 Hozbi Naynl, king: [, 8
Qéysi Gabiz: 1,6 Kofla Iyyisus, diggazmac: 1, 15
Ra’s: 1,12 Kofla Ta‘os, naburi “ad: 1,9
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Kofld Wahad, diggazmac: 1, 10

Kiros, abbot: I, 12

Krastosawit, wayzdro: 1, 10

Milak Siggad, king: II, 2

Mary, Mother of Mercy: I. 1

Paul, Apostle: I, 12; 1, 15

Peter, Apostle: I, 12; I, 15

Sirga Dangal, king: I1, 2

Sayfi Ar‘add, king: 1, 6; 1,7; I, 8

Ti‘aggasi Amlak, betd hansa ra’s:
L, 12

Tikli Haymanot, abbot: I, 15

Tikld Haymanot, king: I, 15

Tiklo: I, 10

Tewodros, king: I, 8

Wisandy, a spokesman of a gover-
nor: I, 11

Yimani Krastos, abbot: I, 10

Yoshagq, king: I, 8

Zi[ ], abbot: I, 12

Zi’amanu’el, abbot (?): I, 13

Zir’a Ya®aqob, king: I, 7; I, 8; I, 13

Zena Hawaryat, governor: II, 1

Place names

Ab[ba] Anbiss: I, 5

Ab(b)isa, river: I, 2

Add Gibo: I, 2; 1, 11 (‘Add Gibo)

Add Mirfawi: 11, 3

AddQias: L. 1

Add Siwa: I, 11

Add Tiklid Nabiyat (in Add Siwa):
L4

Add Tir(r) Bili (in Add Siwa): L, 4

Addimigva* 1, 2

[A)ddi Qiran: I, 6

°Addi Sinnayto: I, 6

‘Adwa: I, 11

Agamya: I, 2

Ahyawa: I, 6
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cAlet (?): 1, 13

Amba Sonayt, Hamlo: I, 4; I, 11
Amba Sonayt: I, 4,1, 11; 11, 2
Anbisi, church of Abba: 1, 14
Asbi: I, 2

Asgiba in Ayab(b)a: I, 11
Astira’yo Maryam, feast: I, 12
Atidret: 1,2

Ateret Gebat: I, 11

At °Eto: 1, 2

Awgar: 11, 2

Ayabba: I, 4; 1, 11

Bildho (in Add Siwa): I, 4
Boldy/Bolay: 1, 2

Betd Abba Anbiss: 1, 5

Beti Mahbir: 1, 3

Betd Mahbir (in Aybba): I, 4
Betid Mahbir Wigro: I, 11
Betd Maryam: I, 6

Betd Qirqos: I, 1

Da‘ro, May: 11, 2

Diamairmare: I, 2

Dir(r)a: IL, 2

Dorar “Ayn (in Add Siwa): [, 4
Hda Mik“innon: I, 2

Gibet: I, 2

Gebat: I, 11

Gindibta: I1, 2

Gindit: I, 2

Gir“alta: I, 2

George, church of: I, 11
George, church of: I, 14
Hagiray: I, 2; 1, 11

Ha Hayle: I1, 2

Hamlo (in Amba Sandyt): I, 4; 1, 11
Hamzat: I, 14

Hardiy: I, 11

Hoanzat: 1, 5

Jerusalem: I, 9

Kolo: I, 6
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Maidara, 1, 9; I1, 1 San’afe: II, 2

Mah[bidrid] Maryam: I, 11 Sinnay Sobah (in Add Siwa): I, 4
Maimbirta: 1T, 2 Sire: 11, 2

Mitidra: 1, 6 Sogaba: I, 4

Miarita: I1, 2 Sobon: I, 2

Mary, church of: I, 14 Tafa: 1,11; 11, 3

Mayi G¥and: 1, 6 Tifinay: I, 15(2); IL, 3

May Da‘ro: II, 2 Tira‘it: 1, 6

Mizbir: I, 2 Wigqro, Betda Mahbir: I, 11
Maizbir Gidar: I, 11 Waqro Beta Mahbir: I, 3
Momsaha: I1, 2 Woraket: I, 2; I, 11 (Woraket)
Qinzibet of Rema: I, 2 Zi‘da Miqabor: 1, 2

Qisibet the Kinawit: [, 11 Zidya: 11, 2

Qworawa‘to: I, 11 Zata: 11, 2

Sahart: I, 3 Zora% 11, 2
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